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(H) Az erdélyi vasut II. Folytassuk tanulmá- 
nyainkat a „Zur Beleuchtung der siebenbürgischen 
Eisenbahnfragek czimüű röpirat nyomán, melynek ér- 
demes szerzője, Y. S. — mint már mult alkalommal 
volt szerencsénk megjegyezni — oly sok érdekes 
adatot tudott összeállitni, melyeknek alapján őszinte 
és részrehajlatlan elmélkedését alapitá. 

Mi e röpiratot – noha az nem terjedelmes, 
hanem éppen alkalmas lehetne arra, hogy lapunkat 
e tárgyszegény korszakban elláthassuk legalább 
10-12 vezérczikket pótló forditmánynyal — szóról 
szóra nem közölhetjük. Csupán töredékeket nyujtunk 
abból oly renddel, a mint az e lapok olvasókörének 
felvilágositására felfogásunk szerint, itt legalkalma- 
sabb mód. 

Imé ez alkalommal beszéljünk valamit az erdé- 
lyi vaspályáról „erdélyit szempontból, s hagyjuk 
máskorra a magas világkereskedelmi szempontot. 

Ha Erdély Sahara-pusztája volna – ugymond 
Y. S. – bizonyára akkor azt a vaspályairányt le- 
hetne választani, a melyik a legrövidebb vonalon 
siet át; miután azonban a dolog nem ugy áll, épp 
ugy az ország mint a világkereskedelem érdekében 
van, hogy az erdélyi vaspálya oly irányban vezettes- 
sék, mely a belső közlekedés szerencsés létesitésére 
legtöbb kilátást s biztositékot nyujt. 

Erdély minden vidékei közt legtermékenyebbek : 
az Aranyos, Maros, Nagy-Küküllő és Egyesült- 
Küküllő völgyei Torda, Tövis, Medgyes, Segesvát 
és Héjjasfalva közt. A Maros-völgy Tövisen alól 
szintén a legáldottabb vidék; de a vaspálya hiányát 
legkevésbbé sinyli, miután a Maros az Egyesült- 
Küküllő beömlésétől fogva (Tövisen alól) hajózásra 
legalkalmasabb folyam Erdélyben. 

A nagyvárad-, kolozsvár- brassó bodzai vaspá- 
lya mindezen dús termékenységü völgyeket felölelné, 
s a mezei iparnak nagyobb ösztönt és lendületet 
nyujtva, ama vidékek mondhatni kifogyhatatlan mag- 
tárrá varázsoltatnának. 

Menjünk tovább ! 
A tordai és marosujvári hires sóbányák szintén 

a várad-bodzai vonalba esnek, s a többi sóbányák 
is a más két tervezett vonalhoz nem esnek közelebb, 
az egyetlen Vizakna kivételével, mely különben is 
csak a kevésbbé gazdag bányák közé tartozik. Viz- 
akna a sókivitelnél semmi befolyást se gyakorolhat, 
miután Oláhország só dolgában bővölködik; hogy 
pedig a só Marosujvárról a Maroson sokkal olcsób- 
ban szállitható Aradra, bizonyitja azon körülmény, 
mikép a vizaknai sót Aradon hiréből se ismerik. 

Hát Erdély világhirü aranybányái? Azok mind 
Fejérvár környékébe esnek, minélfogva a szóban- 
forgó vonalok e tekintetben nem birnak ugyan előny- 
nyel egymás felett; de a vas-, ólom- és rézbányák 
legnagyobb része nyilván a várad-bodzai területhez 
tartozik. 

Erdély köszéntelepeiben nagy kincs hever, de 
a mit még fel kell hozni a föld alól. Eddigelé leg- 
több figyelmet a hátszegi hegyek köszene ébresztett ; 
de egész Erdély bérczalakulata kezeskedik arról, 
hogy hegyvidékein mindenütt nagy bőségben talál- 
ható, csakhogy komolyan fogni a köszéntelepek ku- 
tatásához még eddig fölöslegesnek tartották a fabő- 
ség miatt. Mindamellett már több ponton kutató ásá- 
sokat tettek. Aztán a hátszegi köszéntelep különben 
is a nagyvárad-bodzai vonaltól mindössze 7-8 mér- 
földdel esik messzébb, mint az ugynevezett nagysze- 
beni vonaltól. 

Mindnyájan tudjuk, hogy Erdély legnevezete- 
sebb gyógyerejü forrásai és fürdőhelyei ezek : Bor- 
szék, Radna, Sztojka, Bázna, Előpatak, nem is 
emlitve a másodranguakat. Nós e nevezetes gyógy- 
források mind messze feküsznek a Verestorony felé 
álmodott vaspályavonaltól, s az arad-, nagyszeben- 
bodzai vonalba is csupán Előpatak esik, mig a 
nagyvárad-bodzai vonalhoz nemcsak ezek mind, ha- 
nem a másodrangu gyógyforrások közül is a leg- 
több közel fekszik. 

De minthogy a nemzetiségi szempont korunk- 
ban, kicsiny mint nagy dolgokban egyiránt figyelem- 

bevétetését igényli, tehát — a gyöngébbek kedviért 
— lássuk nemzetiségi szempontból is az Erdélyen 
át tervezett vonalok közül melyik a legméltányol- 
hatóbb. 

Az arad bodzai vonal létesülése esetében 
ki lennének zárva : a székely terület, kivéve Három- 
szék némely délrefekvő helységeit; a megyék, kivéve 
Hunyadmegyét s Alsó- és Felsőfejér némely darab- 
káit; szász hatóságók alá és a megyékhez tartozó 
szász helységek legnagyobb része. 

Az arad-verestoronyi vonal létesülése 
esetében pedig kilennének zárva : először is a szé- 
kelyföld egy általában; továbbá a megyék mint fön- 
nebb, csakhogy ezen vonal Felső-Fehérmegyének 
még kisebb töredékét érintené; s végül a szász köz- 
ségeknek még sokkal nagyobb része. 

Ellenben a nagyvárad-bodzai vonal e szem- 
pontból is felülmulhatlan előnyökkel bir; a szász 
terület legtermékenyebb vidékein vonul át, a szász 
faluk nagyobb része közel fekszik hozzá, ugy hogy 
azon szász uraktól, a kik ezen vonal ellen áská- 
lódnak, ez annyi mint a szász nemzet érdekei ellen 
való szerencsétlen küzdelem. Az arad-, nagyszeben- 
verestoronyi vonal - ugymond Y. S. - valóságos 
proditio fraterni sangvinis, minthogy ezáltal még 
csak Brassó a legfontosabb kereskedelmi pont is 
mellőzve van, s ezen arad-verestoronyi vonal ellen 
Brassó, Köhalom, Segesvár és Medgyes communi- 
tásai nem is mulasztották el felsőbb helyen óvást 
tenni. 

Jegyezzük még meg, hogy a nagyvárad-bodzai 
vonal a román érdekekre nézve is a legkedvezőbb. 
Ezt igazolja a jeles publicista Baritin György által 
közelebbről szerkesztett emlékirat is, melyben a ve- 
restoronyi vonal terve a leghatározottabban elveten- 
dönek van nyilvánirtva. 

Magok a nagyvárad-bodzai vonal leghatározot- 
tabb ellenei is — a kik a ,Presse, „Sürgöny*, 
„Neueste Nachrichten* stb. hasábjain s röpiratokban 
terjesztik elfogult nézeteiket – magok is nyilván el 
ismerik, hogy Erdély s az egész állam érdekei va- 
lójában e vonalhoz vannak csatolva, s mégis min- 

dent elkövetnek, hogy azt háttérbe szoritsák. 
Minden vaspályaügy, keletkeztekor pártügy. Min- 

denki azon vonal előnyeiről beszél, mely pártja 
érdekeinek leginkább kedvez. De a kormány feladata 
az, hogy a legczélszerübb vonalt létesitse. Mielőtt 
pedig eldöntésre kerülne a dolog, a kormány bizo- 
nyosan számba veendi, hogy minő érdekek mozdit- 
tatnak elő egyik vagy másik előny által, s e tekin- 
tetben mi egész bizalommal tekinthetünk a jövő felé, 
mert a nagyvárad-bodzai vonal Erdély, az osztrák 
birodalom és a világkereskedelem érdekeit egyiránt 
kielégiti, képviseli, öszhangzásba hozza. 

Nem is hihetjük, hogy oly vaspályát erősza- 
koljanak ránk, mely kiáltó ellentétben áll minden 
fönebb emlitett magas érdekekkel. Miért tegye ezt a 
kormány ? Csupán néhány pénzember s az ország 
egy kicsinyke töredékének vágyait teljesitendő ! ? 
Ez oly elvy lenne, melyre a nyilvánosság szótárában 
nincs szavunk. 

A végzet ugy akarta, hogy Erdélynek közép- 
Európa- és kelethezi geographiai, valamint kebli vi- 
szonyainál fogva az eddig tervelt vasuti vonalok 
közül a legfontosabb, s legméltányolhatóbb épp a 
nagyvárad-bodzai vonal legyen, melybe s a melynek 
közelébe következő városok és mezővárosok esnek : 
Nagyvárad (18,091 lakossal), Élesd (1,217 1.), Te- 
legd (1,488 1.), B.-Hunyad (2,160 1.), Gyalu (2,168 
lakossal), Kolozsvár (21,316 1), Torda (7,768 1.), 
Gyéres (1,788 1), Egerbegy (2,865 lak.), Felvincz 
(1,150 1.), Nagyenyed (3,072 1.), Tövis (1,744 lak.), 
Magyar-Igen (1,102 1. szárnyvonal), Fejérvár (5,239 
lakossal szárnyvonal), Balázsfalva (1,059 1.), Nagy- 
Selyk (1,854 1.), Medgyes (5,837 1), Erzsébetváros 
(2,195 1.), Segesvár (7,962 lak.), Székely-Keresztur 
(2,138 1.), Keresd (1,921 1.), Köhalom (2,641 lak,), 
Földvár (Brassóvidékén 2,049 1.) Brassó (25,269 1.) 
Összesen Nagyváradtól Brassóig 122,593 lé- 
lekkel, mig a más két vonalba alig egy pár vá- 
roska esik, sokkal csekélyebb lélekszámmal. 

Audiatur et altera pars. 
E becses lapok 76-ik és 77-ik számaiban „Egy Sz.- 

Udvarhely anyavárosi r. k. polgárt az érvek szép hosszu 
sorával törekszik megmutatni, hogy Udvarhely és nem 
Csik-Somlyó lehet a székelyföldön a fögymnasium helye. 

De miután minden dolognak két oldala van, nem ár- 
tand a felhozott, érvekkel egy kissé szembe nézni. 

Ha az volna a kérdés : Legyen-e Udvarhelyen főgym- 
nasium? Magunk is azt felelnők : okvetlenül igen. Ha az 
volna a kérdés : Minden egyéb körülményektől elvontan, 
csupán a helyiséget tekintve, hol legyen főgymnasium, Ud- 
varhelyen-e vagy Csik Somlyón? Erre is azt felelnök : le- 
gyen Udvarhelytt. De miután itt az a főkérdés: miképp 
reducáltassanak a gymnasiumok, hogy a tanárok fizetése 
jobbittathassék, és mégis a közérdek (jol kérem meg- 
jegyezni: a közérdek) legkevesebbet se szenvedjen, azt 
gondolom, erre minden valódi alkotmányos polgárnak csak 
egy felelete lehet : reducáltassanak oda, hol 1848-ban vol- 
tak. Ha e reductio mellett Cs.Somlyónak mégis marad fő- 
gymnasiuma, ez privát dolog, mely nem a tényleges kor- 
mány kifolyása , hanem a székely katholikusok nagy részé- 
nek lelkesedéséből folyt, melyben főpásztorukat követték. 
Nincs helyén tehát a vita a fölött: Udvarhelyen legyen-e 
főgymnasiunm, vagy Csik-Somlyón; mert Csik Somlyótól 
privát alapon nyugvó felsőbb osztályait senki sem veheti el, 
sem el nem véleményezheti, a studiorum fundus alatti öt 
alsóbb osztályhoz pedig a reductio alkalmával is ép annyi 
joga van, mint Udvarhelynek, Fejérvárnak, M.-Vásárhely- 
nek, Brassónak és Kantának, még pedig azon egyszerü 
okból, mivel 18418 előtt mindegyike már öt osztálylyal birt. 

De lássuk az anyavárosi polgár érveit rendre. 
Azt mondja először, hogy Udvarhely a székelyföldnek 

központja. Igaza van, ha nemzetileg vesszük a dolgot; de 
a katholikus székelyföldet illetőleg, nincs igaza. Ugyanis az 
udvarhelyi esperestségben - az 1848-ki Schematismus sze- 
rint - van 27,197 katholikus. Alcsikban 27,438, Felcsikban 
27,239, Gyergyóban 29,755. Tehát a nagyerdőn innen 
27,197, azon tul 84,432, tehát 57,235-tel több. Hogy pe- 
dig egész Al- és Felcsik közelebb van Csik-Somlyóhoz, 
mint Udvarhelyhez, s hogy Gyergyóból is könnyebb az ut 
Somlyóra, azt nincs miért hosszasan fejtegetni. Ha tehát- 
a Studiorunr fundust kiinduló pontul véve fel - állna is a 
Dilemma : Udvarhely vagy Somlyó, pedig nem áll, akkor 
is csakis a lakhatási könnyebbség, mivel Udvarhely nagyobb, 
mint Somlyó, szólana Udvarhely mellett, minden más tekin- 
tetben pedig ugy áll, mint 27,197 a 84,432-höz. 

Udvarhelyi polgárunknak második érve az, hogy a 
magyarországi uj tanterv oly helyekre kivánja a figymnasiu- 
mokat, a hol protestans atyánkfiai is ilyenekkel birnak. De 
ha ez érvre oly nagy nyomatékot helyheztet, miért veszi el 
M.-Vásárhelytől a 4- és 5-ik osztályt 3 Hisz ott is főtanodája 
vau protestans atyánkfiainak; azonkivül pedig M.-Vásárhely 
már 1848 előtt birt öt osztálylyal és esperestsége, tehát 
közvetlen környezete 14,021 katholikust számlál. Áztán, ha 
Udvarhely anyavárosa a székelyföldnek, nem fővárosa-e 
M--Vásárhely, mely 2800 kath. lelket számlál, tehát még 
egyszer annyit, mint Udvarhely ? Miért veszi el Brassótól a 
4- és 5-ik osztályt, hol hasonlólag az evangelicusoknak fő- 
tanodája van ? 

De kát Kanta környezetének 33,248 katholikusa nem 
több joggal követelheti a 4. és 5. osztályt, mint Udvarhely 
a 7- és 8 ikat környezetének 27,197 katholikusaival? Pe- 
dig udvarhelyi polgárunk Kantától is megtagadja a 4- és 
ő ik osztályt, csak azért, hogy a Bach-féle kormány octro- 
yálta udvarhelyi főgymnasium megállhasson; holott akkor is 
a boldogult főpásztor Csikot ajánlotta volt. Valóban csak 
e tekintetből is helyeselhető a kath. commissio azon terve, 
hogy a gymnasiumok az 1848-ki állapotra reducáltassa 
igy minden vidék visszanyerve a magáét, igazságtalai 
ról nem panaszkodhatik. Igazságtalanság lenne pedig Kan- 
tát és M.-Vásárhelyt attól megfosztani, mit már az alkot- 
mányos világban birt, és Csiktól azt venni el, mit a kegyes 
főpásztor és a többi lelkesek od a ajánlottak. 

Ha az, hogy Udvarhely mellett állanak Budvár romjai, 
hogy ott 1555-ben országgyülés (?) tartatott, érv : akkor 
Fejérvártól csakugyan bajos volna a főgynasiumot elvitázni, 
mintán az a nemzeti fejedelmeknek széke és egy nehány 
tuczat országgyülés helye volt; de még Léczfalva is kép z- 
hetne jogot főgymnasiumra , mert ott is, még pedié valódi 
országgyülés volt 1600-ik october 25-én. De menjünk to- 
vább : Udvarhelyi polgár azt mondja, hogy Csik-Somly 
véghatárszéli falu és ezért csett áldozatul az udvarhelyi 
anyavárosi fögymnasium. Határszéli falu, anyavárosi gym- 
nasium! Ezek szépek antithesisnek és hatásra számi ; 
de nem dönthetetlen védek. Hisz maga a eczikkiró mondja, 
hogy Udvarhely a csiki székely katholicismusnak basíyatok . 
Már pedig ki látta valaha, hogy a főerőt a bástyafok ra és 

nem magába a várba állitsák ? k 
issé já- Aztán ugylátszik, hogy tisztelt polgártársu 

ratlan a historiában. Azt kivánja, hogy ,„a jezs - 

kobzott fekvő vagyonok eredeti rendelletésükhöz képest, a 
studiorum fundus gyarapitására revindikáltatnának; s tisz- 
tességes fizetéssel láttatnának el, illető lelkészeink,4 Erdély- 
ben többször kobozták el a jezsuiták fekvő javait. Melyik 
elkobzást érti? Az utolsót 1713.ban ? Olvassa el a Magyar 
Encyclopedias II. darabjában az „Alapitványok rovat alatti 
czikkeket és látni fogja, hogy azon javak, miket a jezsul- 



ták akkor birtak, éppen oda mentek, a hová czikkiró ki- 
vánja. Vagy az azelőtti elkobzásokat érti, melyek nemzeti 
fejedelmeink alatt történtek ? Ezekre nézve, minthogy do- 
natio utján privatusok kezére mentek, tudnia kellene, hogy 
e nagyszerü birtokzavarásnak országgyülésileg véget ve- 
tettek. 

Minden érve tehát, mely megállhatna , csak Udvarhely 
privát érdekét illeti, ez ellen pedig nem vitatkozunk, mert 
mi is azon vagyunk, hogy minél több főtanadánk legyen 
akkor, a mikor lehet. Most nincs más alternativa mint ez : 
vagy jobb fizetés és reductio ad statum quo 1848-ban, vagy 
a mostani status qguo meghagyása fizetésjobbitás nélkül. 
Mindkettő ideiglenesen, mig alapunk növekedik. Miként le- 

hetne ezt növelni, azt mások már kezdeményezőleg meg- 
mondották. A föltettük alternativa melyik ága meggyőzőödé- 

sünk? Nem mondjuk ki, minthogy e fölött illető helyen 
már határoztak. ' 

Hogy a magyar studiorum fundusból 193,000 forint 
megy a birodalmi kincstárba, az igaz; de azt nem mondja 
meg a czikkiró, hogy – miután ott is a kormány kezeli 
a füundust – mennyi megy ki belőle Magyarország iskoláira 
és intézeteire? Hisz igy azt lehet gondolni, hogy mind ott 
benn marad, a pedig nincs ugy. 
Hanem egy föltétlenül elfogadható jó eszmét is találtam 
ndvarhelyi polgárunk czikkeiben, t. i. a tanári nyugdij inté- 
zet eszméjét, melyet fölkellene karolni és ápolni. Pesten 
már megpenditették a dolgot, a studiorum fundusból hu- 
zandó összeg mellé az ily privát társulat által nyerhető se- 
gedelem is elfér. 

Ez tehát, valamint az alap mikénti növelhetése, le- 
gyen barátságos eszmecserék tárgya. . 

Néhány szó a málnási gyógyvizről. 
Erdélynek nagyszámu, részint hires ásványvizei közt a 

málnási az, mely eddigi silány kezeltetése daczára is sok- 
szoroson bebizonyult gyógyhatásánál fogva mind inkább 
előtérbelépve figyelmünket magára vonja; minélfogva nem 
leend felesleges következőkben rövid ismertetését adni addig 
is, mig a források vegytani megvizszgáltatása és egyéb 
szükséges javitások létrejöttével alkalom nyiland e minden 
tekintetben érdekes fürdőröl alaposabb, bővebb és részlete- 
sebb monografiát irhatni. 

Fekszik e fürdő Háromszéken Sepsiben, Málnás határá- 
ban az Oltvize mellett, mltgos Semsey Tamás ur tulajdona, 
egy idili kedvességü kiesvölgyben. 

A fürdő és forrás, melynek közönségesen bévett neve 
„Bugyogó", közel 6 El öl kiterjedésü; most uj modorral 
nőök és férfiak osztályára osztva, czélszerü vetkező szobák- 
kal láttatott el. 

Folytonoson bugyogó vize a benne felolvadt lápmór 
miatt, különösen midőön fürdés által a csapadék fel kavarta- 
tik, sötétes zavaros és nagymennyiségü szabad szénsavat 
(acidum carbonicum) tartalmaz. Szilárd alkatrészei közül a 
szénsavas vasélecs, a lefolyási csatornában lerakodott sárga 
veresses csapadékon első látásra felismerhető. 

Hőfoka mintegy 14 R. lehet, ize nem sokat kulonbö- 

zik a szénsavgazdag vizektől. 
Gyógyhasználata napjában kétszeri és sok esetben há- 

romszori fürdésben áll, melynél a vizbe menet után mindjárt 

különös csipős érzés fogja el a testet, a bőr láprészekkel 

telik meg, mely utóbbinak lehet a gyógyhatás egyrészét tu- 

lajdonitani. Hogy a siker annál biztosabb legyen, lehet azt 

a fájdalmas tagokra borogatásul használni; ezt eddig nem 

gyakorolták a gyógyvendégek, azért szükséges az erre néz- 

vei figyelmeztetés is. , É 

A tapasztalás meglepő sikerét bizonyitotta a viz gyógy- 

használatának a megrögzött hülés és köszvényes bajokban 

és ezekből következett daganatokban, tagmerevség és 
meg- 

kuczorodásokban, ideggyengeségben, a női ivarrészek min- 

dennemü s idültbetegségeiben, ugyszinte a bőr különféle 

régi kóros állapotjaiban. 
A számos gyógysikerek közül megemliítésre méltó a 

Thierry asszonyságé, ki Bukurestben és később Brassóban 

évekig gyógyittatott büléses nagy kiterjedésü és fájdalmas 

térddagbaán, minden siker nélkül, még a tavaly és tavaly előtt 

a málnási fürdő használata a magával tehetetlent és menni 

nem tudót előbb mankóra, azután pálczára és késöbb enn
ek 

is nélkülözésére segitette, ugy hogy jelenleg egésségesen él 

Brassóban. 
3 Nemkülönben csaknem merőben megkuczorodott özvegy 

Heinzelné asszony, a karácsonfalvi biró M. K, a hidegvizi 

fogadós E. M., alsó csernátoni Makó Miklós és leánya, 

Brail ból Német László tökéletes felgyógyulásnak örven- 

Hena E fürdön alól kis távolságban még több hasontermé- 

szetünek látszó, de addig figyelemre alig méltatott források 

vannak, melyek egyikét, mint savanyu vizet rendes italul 

Bövebb vizsgálatra és szorosabb figyelemreméltó egy 

a fürdőtől 1/, órára az erdő szélén lévő olvasztó természe- 

téről ismeretes kesernyös utóizú forrás, mely azon ritka tü- 

neményt mutatja, hogy a felbugyogó és lefolyó viz maga 

kb ül egész dombot képezett szürkés kemény csapadékból. 

mi a lakházakat illeti, ezeknek száma csak ezután
 

fog szaporodni, jelenleg a tulajdonos ur 17 szobát czélsze- 

rdtien elrendezett. .- 

Az élelmezésről kiki gondoskodik, jövőre az a tulaj- 

donos ur gondja leend. ! 
A fürdő körül és közel kellemes sétákat tehetni az 

oltvölgyi réteken, mezőn és a nagyon kőzel lévő erdőben, 

melyben vadászhatni, a szomszéd Öltvize halászatra, ráká- 

szatra alkalmas. - 

A kik nagyobb kirándulást óhajtanak tenni 14/a őrára 
a tusnádi fürdőre, 2 óra alatt pedig a hires Szt. Anna ta- 

vára, Bálványosra és a torjai büdösbe tehetni. 
Otrobán Nándor, 

orvostudor. 

syza o mMetteg, műjus 24. 1862. 
KRebegő félelem kezdi megszálini a vidékünk több fal- 

valban levő marhás gazdákat, mivel szarvasmarháinkban vé- 
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szes járvány kezd mutatkozni. Szent-Margitán már is T da- 

rab lett áldozatja, s azonkivül számos beteg. Itt Rettegen is 

e hó 21-én a betegség kiütött, a betegültek száma gyorsan 

szaporodik. 
A betegség előjelei : az állat komor, testében egyelőbb 

reszket, mit nagy forróság követ, lábain roggyantan áll. 

A betegségi roham különféle formákban jelenkezik : 

némelyeknél kemény gyomor-szorulással áll elő, s ha házi 
gyógyszer által megindittatik, vérforma fekete anyag me- 

gyen el. Másoknál egyszerre hasmenéssel veszi kezdetét, 

csakugyan vérforma fekete részből álló. Ezek nem esznek, 

kérőt nem rágnak, gyakran bőgnek, s mindig hasukra néz- 
nek. Vizet bőven isznak. S a melyeket igy ért el – a falusi 
gyógyszer használata mellett - mind elhultak. Van még egy 
más neme, mikor rendes hasmenéssel kezdődik. Ekkor ke- 
veset esznek, kérőt rágnak, de az nem rendes, mert fog- 
csikorgatással van vegyülve, mi belső nagy fájdalom jele. 

Az ilyenek ganéjában apró holyagocskák találhatók, s ezen 
osztályból még eddigelő egy sem hullott el. 

Szent-Margitán az elpusztultakat felbontották, és a 
mint Kolozavári Albert gazdatiszt ur irja : az epét igen 

nagyra növe, a faggyut egészen elolvadva, a százrétüben a 
ganéjt vérrel vegyülve megkeményedve találták. Ezen ve- 
szedelmes nyavalya ha gyógyszer nem ajánltatik, roppant 
kárt okozhat. 

Szükségesnek tartom ezen vészről a nagy közönséget 
értesiteni, és a baromorvosláshoz értő t. cz. urakat felhivni, 

hogy addig mig egészen vidéki, vagy országos csapássá 
ezen járvány nem fajul, gyógyszert ajánlani, s annak hasz- 
nálatára - közzétevés által – megtanitani sziveskedjenek. 

Köblös István s. k. 
rettegi helvét hitü lelkész. 

Toos, május 18. 1862. 

Mi innen csak rosz hirekkel tudunk szolgálni s ha t. 
szerkesztő ur ezeknek is helyet enged becses lapjában, hát 
hébe hóba tudósitni fogom. Most közelebbről ápr. 27-én hely- 
ségünkben a migos Cserényi Ferencz ur udvarában este 10 
órakor tüz ütött ki, melynek következtében a tulajdonosnak 
elégett három nagy borona istálója, két törökbuzamagazinja és 
a volt haszonbérlő Merza testvéreknek egy nagy déczka is- 
tálójok, összesen hat darab épület. A kár tetemes, mivel a 
mezőségen nincs fa és bajos a kiszállitás. Ezen épületek 

egy pár óra alatt földig leégtek semmit megmenteni nem 
lehetett, annyivalinkább mivel viz nem volt, s a falusiak az 
oltásnál ugymondva semmit se segitettek. Ézen tény a mél- 

tóságos adminisztrator urnak tudomására juttatott, minek kö- 
vetkeztében ő méltósága rögtön erélyesen rendelkezett alis- 
pány Hosszu Theofil urnak, hogy a helyszinére személyesen 
száljon ki, mindent elkövessen, hogy a tettesek világosságra 

jöjjenek. Ézen rendelet következtében május 3 án az alispány 
kiszállott a helyszinére, nagyon erélyesen hozzáfogott a nyo- 
mózásnak. Négy egyént kikre a gyanu van, kik eddig elé 
minden rosz teltben benne voltak, s egy közülök még az 

eddigi gy ujtás gyanuja alatt is van, elküldött 
a börtönbe, reménységünk van hogy valahára a gyujtogatók 
itt is hurokra kerülnek; bár kerülnének is, mert ez 1858 óta 
itt Boosban a 11-ik égés és mindig csak birtokost gyujtottak, 
hogy ezen 11 gyujtásban csak egyszer égett el egy felszaba- 
dult embernek a határon egy kalangya szénája. Most ezen 
utolsó égés alkalmával egy felszabadult egyén, ki szekerével 
vizhordani rendeltetett, azt izente az őt kirendelő esküdt öl, 
hogy ő örzi magát, őrizze minden ember maga magát, ő 
vizhordani nem megyen. - Ezen tett az alispány urnak fel- 
jelentetett, kit az alispány ur 14 napi saját élelmezési bör- 
tönre itélt, de az elitélt egyén nagy gazda levén megváltotta 
magát 25 uj frton, ugy hogy e hó 18-án reggel 8 órára a 
pénz az illető alispány urnál legyen, mely öszvegnek fele ma- 
rad a mócsi koroda számára, fele pedig a helységi oskola 
számára, már kifizeti-é a megváltást, megválik, de azt hiszem, 

hogy az alispány ur mint igen erélyes ember rendelkezni 
fog hogy az irt összeg ne csak papiroson, hanem legyen 
befizetve is. Már szemügygyel tartjuk, mert ezen büntetés 
jüvendőre való nézt sokat teszen, kivált mint itt is, hol 
annyi gyujtás van és ottan senki se akar segiteni. 

Öszvetéseink szépek, a tavasziak is csak sinylik az esőt 
prevaricatio biz itt történik, de segiteni könnyü volna, csak 
azt tudnók, melyik rendőri utasitást lehet alkalmazni. A mult 
évben a megyei bizottmány által kiadattat, mi igen üdves 
és jó ránk nézve, mert ával a tilalmat meglehet tartani, 
vagy pedig a régi járási hivatal kiadott utasitásait — evel 
is meglehetne élni, csak tudjuk molyiket használjuk. 

Mózsa Pál. 

..Vásárhely, május 19-én 1862. 

Gróf Mikó Imre ur ő nagyméltósága a m.-vásár- 

helyi casino egylet tiszteleti tagjává választatásáról szóló 

oklevél vétele alkalmából gróf Bethlen Farkashoz, mint a 

nevezett egylet elnökéhez, a következő levelet intézte : 

„Méltóságos gróf, cásino egyleti elnök ur ! Hálás sziv- 

vel vettem méltóságodnak nagy becsü levelét, melyben a 

maros-vásárhelyi casino-egylet által tiszteleti taggá válasz- 

tatásomat tudtomra adni szives volt. Midőn a méltóságos 

gróf urat tisztelettel kérném, hogy e reám nézve oly hizelgő 

megtiszteltetésemért a tisztelt casino egyesület tagjainak leg- 
szivesb köszönetemet nevemben kifejezni méltóztassék : lel- 

kemből óhajtom, hogy az Isten adja a meggyujtott világos- 

ság szövétnekhez az összes város és vidék derék értelmi- 

ségének részvétolaját, hogy az fényt és meleget terjesszen 

a szép székelyföld ama végső határán, dus virágot és gyü- 
mölcsöt teremjen a szabad magyar szellem gondosan meg- 

mivelt földében ! Rokonszenvükbe tisztelettel ajánlott vagyok 
méltóságos gróf casino egyesületi elnök urnak és tisztelt 

casino egyesületnek - Kolozsvártt, apr. 24-én 1862. 

Alázatos szolgája gróf Mikó Imre, s. k. 
Szebenből hazaérkezett egyik ismerősömtől a követ- 

kező hirt veszem. Az ktmányok tusáiról és a legközelebbi 

időben a választási harczairól nevezetes lett Hessen Kassel- 

ből egy S. N. nevü ur hittanárul hivatott meg Szebenbe, A 

nevezelt ur a szelidséget, mint conditio sine qna non-t föl- 

tételező ezen minőségével kiáltó ellentétképen — igy beszéli 

ismerősünk - egy fint bottal ugy vert agyba-főbe, hogy 

másnapra meghalt. *) Az orvosi látlelet constatirozván, hogy 
a halál a verés áltai lön okozva, az eset az illető törvény- 
székhez jelentetett föl. Távol lévén a nevezett várostól, a 
kezességet e hir valódisága iránt nem vállalhatom el. 

Udvarhelyszék, május 17. 1862. 

A ,Kolozsvári Közlönyő ide 74-ik számában L. J.-töl 
egy személyeskedéssel telt czikk jelent meg, a mint e czikk 
iróját ismerjük, rágalma miatt nem igen fáj fejem, s arra, 
ha abban az ismeretlen olvasót könnyen tévutra vezethető 
következő kitétel nem állana : „Emlékezzék r. . . s. a mult 
év május 6. kára, mikor éppen az alkotmányos élet kezde- 
tén vonultam vissza tudományom után nyert s 18 évig be- 
csülettel viselt hivatalomtól" stb. jelenleg sem felelnénk; 
azonban az igazság kedveért mi is kötelességünknek érez- 
zük, sőt tartjuk is L. J. emlékezetét, éppen ama nap azon 
perczére hivni vissza, midőn a képviselő bizottmány által a 
fő és többi alorvosok felkiáltás utján egyhangulag megvá- 
lasztattak, s kérdjük : hogy, midőn a Keresztur kerületi 
alorvos megválasztatása jött szóba, s L. J. neve éppen álta- 
lunk felkiáltatott - nem emlékezike az arra következett 
átalános visszatetsző zugásra? s ugyanazon napon a köz- 
tiszteletben állott s volt ideiglenes főkirálybiránk előtt az 
önre nézve nem igen hizelgő föllépésekre ? mint a melyek 
azután természetesen önnek visszalépését eredményezték! ? 
s ha igen, a képviselő bizottmány ezen nyilvánitása 18 év 
alatt kivivhatott közvéleménye irányában, vajjon nem szol- 
gáltat-e fényes bizonyitványt ? ? 

S ezen igazságon alapult kérdéseink után végre ki- 
nyilatkoztatjuk, hogy önnek személyeskedést tartalmazó 
czikkei többé általunk figyelembe nem csak nem fognak 
vétetni, hanem azok – hirlap utján - részünkről mindig fe- 
lelet nélkül is fognak hagyatni. r. 8. 

Tasnád, apr. 23-án 1862. 

Folyó hó 17-én az iskolás gyermekek vidám majálisa 
némileg enyhitbi látszott annnyira ellankadt közéletünket, 
de csak látszott enyhiteni, s ezen kevés örömöt is megiri- 
gyelte a sors, a mennyiben egy mindnyájunk keblét megren- 
ditő esemény szomorusággá változtatta vigasságunkat; ugya- 
nis Mile Elek ifju, elötte való nap estvéjen hozta haza ked- 
ves mennasszonyát. (Sz o b oszlai Paulinát,) Ér-Szentkirály- 
ról, ki is megérkezésük után roszul lételről panaszkodott, 
s huszonnégy óra nem telt el, s már a földi menyasszony 
az égnek menyasszonyává hivatott a halál által. Renditő lett 
e halálhire mindnyájunkra nézve, a birtelen halál esete 
mérgezést gyanittatván, a halott orvosi vizsgálat alá vétetett, 
f. hó 16-án, s az eredmény a lön, hogy ásványi méregnek 
nyoma sem találtatván, netalán növényi mérgezés lehetősége 
tekintetéből, bizonyos részek experimentatio végett a pesti 
orvosi karhoz küldetnek fel. Fogadják a sziven sebzett 
szülők, férj és rokonok mély fájdalmukban való mindnyájunk 
részvétét. 

Az időjárás igen rendkivülinek mutatkozik, a meny- 
nyiben husvétkor az orgona- és gyöngyvirág javában viritott, 
e hó 19-én pedig a cseresznye hegyeinken éretten vala már 
élvezhető. Öszi vetéseink az egész május eddigi napjáig tar- 
tott szárazság daczára is meglehetős szépnek mutatkoznak, 
a faeaztak sinylik az eső hiányát, a szöllő igen szép termés- 
sel biztat. 

KÜLÖNFÉLÉK. 
— A ,Kolozsvári album" szerkesztői felkérik t. ez. 

ivtartóikat tisztelettel, legyenek szivesek és a kezeiknél le- 
vő előfizetési pénzeket ne késsenek mielőbb beküldeni, egy- 
felől, mert a határidő már május 15-kén lejárt, másfelől, 
mertb óhajtanák az igért pontos szétküldési időt megtartani. 

— A kolozsvári nyomdász gyakornokok e hó 25-ikén 
tafták első műkedvelői előadásukat a magyarhoni vizkáro- 
sulttak segélyezésére szánva a jövedelem hasonfelét. Az 
előadás a Djana fürdő termében volt, s adták : „Férjhez 
mehet-e már ?* czimű egy felvonásos vigjátékot, melyet 
szavalat követett „Zach Klárat czimü költemény Arany Já- 
nostól, szavalta Dombi Dénes, és „Magyar divati Kakas 
M--tól, szavalta Belgrádi József. A szerepek következőleg 
osztattak ki : (Csákány György földesur) Dombi Dénes, (Men- 
do) Szabó Lajos, (Kati) Szabó Berta, (Bögözdi) Szarvadi 
Lajos, (Örzsike) F. Zsuzsa, (Barna Bandi) Gergely Lajos, 
tBaroti) Zicha Ferencz, (Sumár) Kaczér Gusztáv, (Sári) 
Vásárhelyi Kata. - A műkedvelők szorgalma méltánylatot 
érdemel. 

—- A marosvásárhelyi jótékony nőegylet jegyzője Száva 
Farkas közreadta ezen egylet első 1865/, évi működéséről 
szóló kimutatását, melyből kitünik, hogy ez egylet kezén 

levő tökéje kötlevélben s urbéri papirokban áll 1097 frt ér- 
tékből; aláirt kamatozó töke 7320 forint, folyó jövedelme 
megy 979 ft 41 kr. Ebből szegények gyámolitására s elte- 
metésére stb. kiadatott 665 frt 25 kr, felülmaradt 314 frt 
15ő kr. Segedelemben részesedett 89 nő, 26 férfi, 2 árva 
gyerek. Ezen nemes irányu társulat inditványozója, létreho- 
zőja s elnöke gróf Lázár Mórné, kinek szellemdús tolla, Po- 
lixena név alait egy pár komoly iratából ismeretes; alel- 
nökei : Macskási Lajosné, és Reich Károlyné. A társulat áll 
111 igazgató, 64 alapitó, és 164 részvényes tagból. Tehát 
összesen van ez egyletnek 339 tagja, mind a-nőnemből, s 
ez annyival szebb szám, mert mondhatni az egész Maros- 
vásárhely- és közelvidékéről telik ki. Folytonos sikert kivá- 
nunk a szépkezdeménynek. 

zajzoni István, ki költészetünkben a jobbak kö- 
zé látszott magát felküzdeni, s egy pár költeményével a 
komolyabb itészet figyelmét magára voná, f. hó 16-kán Bras- 
sóban meghalt. Za j zo ni Brassó közelében született, Egyik 
barátja azt irja róla, hogy derék tanárai még most is em- 

*) E borzasztó tényt szebeni és bécsi napok is emliték. 
Szerk,



lékeznek a Hángelméjü tanitványra, ki egy kis székely bics- 
kával a brassói Czenk alatti fákba faragcsálta első verseit, 
miért tanulótársai már jókor par excellence : „poétának" ne- 
vezték el. Zajzoni, midőn több év mulva visszajött e helyre, 
és a már beheggedt fákon költóiségének első kisérleteit 
megpillantá, sirva fakadt, mintha sejtette volna, hogy ezek 
nemsokára emlékének fejfái lesznek. 

— Beküldetett szerkesztőségünkhez a „Mit várha- 
tunk az olasz- franczia beavatkozástól" czimü 
röpirat. Majd elolvassuk. 

= Asboth Lajos tudatja a közönséggel, hogy 
„Emlékiratait megjelentek. Bolnai és Kempelen 
Győző pedig szépirodalmi, humoristicus és közhasznu nap- 
tárt adnak ki a budai népszinház javára „Népszinházi 
évkönyvő czim alatt, melyben sok jeles iróinktól lesznek 
dolgozatok olvashatók; előf. ár 1 frt. 
Balázs Sándor és Tóth Kálmán gazdag tapasz- 

talatu londoni utjokból a napokban érkeztek haza. 
— Mint a ,P. N.* irja május 21-kén reggel a pesti 

es. k. rendőrség Gánóczy Flóris-, Szathmáry Mihály- és Vi- 
dacs Jánosnál házmotózást tartott. A feloszlatott honvéd- 
egyletekre vonatkozó megtalált irományokat a rendőrbiztos 
magával vitte. 

—– Krassómegyében milliárdnyi sáska pusztit, s 
Karaván, Pestyere és Prisza községek határain az idei ara- 
tás reményeit már semmivé tette. 

— A szabad kömüvességről irja az ,I. T.4 Érdekes 
lesz a beavatandó lovag esküjével megesmerkednünk. Min- 
denelött bekötik szemeit, összefüzik kezcit, kötelet szoritanak 
nyakára, vérrel beszennyezett fehér ruhát öltenek reá; aztán 
beavatandó jobb kezét egy holt testre, balját pedig a társulat 
szabálykönyvére tevén, ez esküt mondja : „Én esküszöm, 
arra a mi legszenteb hogy közremüködöm a szabadkömüve- 
vek árulói és üldözöi megsemmisitésére, hogy kiirtom öket 
mindazon eszközökkel, melyekkel rendelkezni fogok; eskü- 
szöm, hogy a szerencsétlenek és a világ ostoraiul tekintem 
a fantasticus papokat sat. és mindig gyülölöm öket; eskü- 
szöm, hogy bárhol leszek, mindenütt hirdetem az ember 
jogait és soha más vallást nem követek, mint a melyet ter- 
mészet vésett szivünkbe. Föltétlen engedelmességet eskü- 
szöm e tanács elnökének, vagy aki őöt helyettesíteni fogja. 
Minden ellenem forditott kard mélyedjen szivembe, ha valaha 
szerencsétlen lennék hütelenné lenni fogadásombhoz, melyet 
teljes szabad akarattal teszek. Ugy legyen.4 Miután az uj 
lovag letette esküjét ezt saját ereiből kivett vérrel beirja 
„az épitészet és titkos levelezést nagy könyvébe; aztán kér- 
dik töle : Mily korszakot élünk ? - Válasz : A világ ujjá- 
születését. Erre a nagymester igy szól : Testvéreim, vonul- 
junk vissza; világositsuk föől az emberiséget és irtsnk ki a 
kigyókat, melyek az emberi tudatlanságon uralkodnak. Egy- 
mást megcsókolva végül ezt mondják : Mentsük meg az em- 
beriséget. (Annales magonnidues. T. V.) (Hogy a szabad kö- 
mivesekrőli ezen közlemény mennyire valószinü, nem tudjuk, 
egy kissé kétségbe hozza az, hogy Nagy Fridrich porosz 
király, s hirszerint József császár is tagja lett volna e tár- 
saságnak. Szerk.) 

– Dunlop angol követségi titkár jelentését boraink- 
ról, termesztésükről s a velük üzött kereskedésről, a „Times" 
is hosszabb czikkben fejtegeti, melynek politikai tartalmát 
s a benne foglalt tanácsot ezuttal mellőzzük és csak nemzet- 
gazdasági oldalát emeljük ki. A czikk életszükségnek ne- 
vezi Angliára nézve, a borbevitelt, s azt mondja, hogy a 
gabona és pamut kivételével, egy czikk sem oly elkerülhet- 
len rá nézve, mint éppen a bor, de ugy sem oly érzé- 
keny a háborn vagy éghajlati befolyások változásaira 
nézve; ennek okát főleg a terület csekély voltából magya- 
rázza ki, honnan borait szerzi, s hol, mint Spanyol- és 
Fiancziaországban, ugy a nagy vételkedvvel biró amerikaiak, 
mint a champagnei bort kedvelő oroszok, de még az illető 
bortermő országok megszaporodott fogyasztói is nagy ver- 
senytársaivá lettek. Elmondván azután az emlitett országok- 
kal netán kiüthető háboru veszélyes következményeit; Ma- 
gyarországot emeli ki, mint kitünő bortermő vidéket, me- 
lyet ugy borainak minőségére s különféleségére, mint rop- 
pant termesztési képességére nézve majd minden eddig vele 
borkereskedési összeköttetésben nem állt országnak elébe 
tesz. Ezután a Dunlop tanácsát ismétli, hogy hazánk mi- 
velje a kiviteli kereskedést, de figyeljen főkép és mindenek 
előtt borainak szüret után való okszerü kezelésére, mert 
csak igy gyözheti le az eddig a világpiaczon szereplő bor- 
vidékeket, de csak is igy tarthatja meg , máris hirre kapott 
nehány kitünőbb borfajának tartós jó hirnevét. Erre önkény- 
telenül kell ismételnünk a másik elkerülhetlen szükséges 
tényezőt, a már multkor is emlitett fiumei vasutat s ájtatos 
bensőséggel mondjuk : jöjjön el a te országod! (M. O. 

— Az akademia palotájaról a ,S-ny" a kö- 
vetkező érdekes közléseket hozza : Az egész épités Stüh- 

ler porosz főépitészeti tanácsos egy uj tervén alapszik, s 

mi a stylust illeti: a palota ujabbkori renaisance-homlok- 

zatokat kap, s átalában e styl szerint fog épittetni. A rész- 

let-tervek, melyek szerint az épités tényleges munkába vé- 

tetett, Skalniczky Antal épitész és Diescher József 

épitőmester urak áltál készitteitek. Mi e közlésünkben csu- 

pán a helyiségek beosztására szoritkozunk, melyeket az 

akademiai palota magában foglaland, a nélkül, hogy a do- 

log érdemébe bocsátkoznánk. Legelőbb megemlitendő , hogy 
az épület a telek alacsony fekvése miatt két alapzattal lát- 
tatik el, melyek a legmélyebb pontokon ugynevezett Beton- 
teleppel birandnak. A pinczehelyiségek közül az akademia 

csupán az épület középrészének pinczéjét fogja a maga szá- 
mára használni, a többi helyiségeket pedig haszonbérbe 
adandja. – Az udvar felé tüzoltó-szerek raktára jő. - A 
földszint beosztása következő : közepén lesz az előcsar- 
nok 16 oszloppal és a nagy lépcsőhez vezető folyosó. Az 
előcsarnoktól balra van az olvasóterem és a kapus lakása, 
jobbra a földtani terem. A baloldali kettős traktusban a nagy 
olvasócsarnok és 3 könyvtári terem, 1 előszoba és 3 olvasó 
szoba az akademia tagjai számára, végre egy kabinet, mely 
a hátsó részben fekvő nagy könyvtári termet a többi 3 te- 
remmel egybeköti. A jobb oldali kettös traktusban 3 ülésterem 
a szakosztályok számára, 1 előszoba, a vegytani dogozó-terem, 
a vegytani eszközök kabinetje és a másod könyvtárnok lakása. 
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Az első emelet beosztása : A középtraktusban a magy disz- 
terem, mely két emelet magasságát foglaljá el; a diszterem 
mögött a lépcső-folyosó. A baloldali kettős traktusban a ter- 

mészettani eszközök terme, a természettani experimentumok 

számára rendelt folyosó, előszoba és a physicai bizottmány 

terme; a kis gyülések termei előcsarnokkal, az első elnök 

irodája, előszobával; a másod elnök, másod titkár irodája 

és még egy más irodai helyiség. A hátulsó traktusban két 

kabinet a javitnokok számára, a levéltár, az iroda és az 

első titkár lakása, melyek 14 lakrészletből állanak, s a jobb- 

oldali kettős traktusra terjednek. E traktusban van még a 

Kisfaludy-társaság terme előszobával és a pénztárnok lakása 
15 lakrészlettel; mi elég kényelmes, hogy a hivatalnok urak 
helyszüke ellen ne panaszoikodhassanak. A második eme- 
letre jönek a képcsarnok termei, és egy terem a rézmetsz- 
vények gyüjteménye számára a jobboldali kettős traktusban, 
hová több előszoba vezet. A harmadik emeleten, mely csak 
a palota középtraktusára terjed ki, lesz a képcsarnok nagy 
terme. A palota, mint látható, 2, csupán a középtraktus há- 
rom emeletes. Tornya az épületnek nem lesz, és igy óra 
sem alkalmaztatik reá. A főhomlokzaton az oszlopok közé 
6 szobor jövend. A diszterem középablaka felé jö a nem- 
zeti czimer. A többi ablak feliratokkal s jeles költők mon- 
dataival láttatik el. Az első emelet kettős ablakokkal birand 
köriv modorban. A második emelet ablakai egyszerüek. Az 
előcsarnokba 3 lépcsőajtó vezet. Kocsik számára a palotá- 
nak nem lesz boltozatja. Megjegyzendő, hogy az egész pa- 
lota még most nem fog egészen kiépittetni, hanem csupáu 
azon helyiségek, melyeket itt előszámláltunk. 

— Konstantinápolyban levő tudós hazánkfiai Kubinyi, 
Ipolyi és Henzelman urak ott soknemü kitüntetésben része- 
sülnek. Igy az osztrák cs. k. inernuntius tiszteletökre fé- 
nyes lakomát adott, melyben az internuntiatura összes tagjai 
részt vettek. Ő exlja egyszersmind megigérte annak kiesz- 
közlését is, hogy a legnehezebben bejutható helyek is meg- 
nyilnak előttük. Kubinyi ur második levelében nagy vizcsa- 
tornáról szól, melynek neve Philoxenes s még a görög idők- 
ből való E csatorna boltozata 224 tizennégy hüvelyk magas 
oszlopon nyugszik. Ez alatt ismét 224 hét láb magas oszlop 
van, alattuk ismét mások, és igy összesen 1001 oszlop. E 
nagyszü művet jelenleg részben iparczélokra használják; az 
első emeleten ugyanis selyem-gyár van, az alsóbbakat pe- 
dig ellepte a vizalja. A törökök az egészet „Bimbin,-nek 
nevezik. - Nogel nevü hazánkfia, ki a zultán főkertészeül 
van alkalmazva, hazánkfiainak a nemzeti muzeum számára 
több igen szép tengeri kagylót adott át, melyeket Kis-Ázsiá- 
ban gyüjtött, valamint egy igen ritka fehér rigót. 

— A londoni kiállitás ügyében müködö orsz. központi 
bizottmány jegyzőkönyve közreadatott, melyből a mint lát- 
juk a magyar királyságból küldettek malomkövek, ásványok, 
éreztermékek, köszén, állatorvosi szerek, enyv és csontok, 
gyufaminták, vegytani gyógyszeri készitmények, örlemények, 
buza, s különbféle gazdasági termény, borok, méz, czukro- 
zott gyümölcs, tészta készitmények, paprika, dohány. Legna- 
gyobb mértékben a bor van képviselve. Küldöttek kendert, 
gyapjut, gubacsot, fanémüeket, fehér és sárga viaszot, vas- 
öntvényeket, készitményeket, földfurót, gazdasági eszközöket, 
téglamutatványokat, löfegyvert, csákányt, zongorát, s más 
hangszert, gyapott és selyem készitményeket, műipari czik- 
keket, keféket, prémeket, szijgyártó munkákat, csizmákat, 

magyar uri disz ékszert, fényes magyar ruhákat, üveg és 
porczellán készitményeket és olajfestményeket. Erdély na- 
gyon gyengén van képviselve. Gróf Teleki Domokos küld 
czelnai fehér bort, Lukács Zsigmond Fehérvárról buzát, Ko- 
lozsvárról Fröblich Vilmos küld viaszot és mézet, Bányai 
Károly vegykészitményeket és nyers prémet, Szilágyi Woschicz 

Eleonora szeszt, Balog Mária, Matusik János és Winkler 
Teréz nyers selymet. 

– A kolumbácsi legyek Arad- s Temesmegyé- 
ben mérges szurásaikkal már számos marhát pusztitottak el. 
Ezek ellen ajánlja az „Alföldt : Legközönségesebb és álta- 
lánosan használtatni szokott mód e rovar elüzésére a füst, 
mig az a vidéken kisebb számban mutatkozik, és a földmi- 
velő mezei munkáját folytatni képes, nyilt vagy magasabb 
helyeken, melyeket a szellő jár - mert nagy szélben ugy 
sincs a rovartól mit tartani — tüzet-rak, és ezt, hogy annál 
nagyobb füstöt okozzon, ganajjal vagy félig rothadt növény- 
maradékkal táplálja. A mint észreveszi, hogy marhájára 
számosabb kolumbácsi légy száll, vagy ba pihentetnie szük- 
séges, a füsthöz hajtja; de ez nem is szükséges, mert ha 
az állatot szabadon bocsátják, nagysietve maga indul oda 
és a füstbe áll. Csodálatos ezen természeti ösztön, mely 
a kolumbácsi légygyel még meg nem ösmerkedett 
marhánál is tapasztalható. Midőn a vidéket nagymeny- 
nyiségü szunyog lepi el, és az állatok istállójokba 
szorulnak : az ajtók, ablakok és minden nyilás előtt, de 
még benn is a leirt módon nagy tüzet raknak, melyet büzös, 
csak füstöt, de lángot nem adó szerekkel élesz- 
tenek. - A füstön kivül mindenféle büdös kenöcsök és mo- 
sások vannak használatban, milyenek : a dohány, üröm, 
büdös bürök, stb.; fözeteikkel pedig a gyöngébb és érzé- 
kenyebb részeket mossák, vagy avas hájjal, zsirral, sze- 
kérkenőcscsel, [földolajjal kenik be. A nevezett szerekből 
közönségesen többet vegyitve használnak. Leginkább ajánl- 
ható mind olcsóság, mind ártalmatlanság, mind tapasztalt 
foganat tekintetéből a földolajjal készült kenöcs. 

— Éppen most vegsszük azon örvendetes hirlapi tudó- 
sitást, hogy a kolumbáczi legyeket a május 20 ki vihar 
Arad vidékén teljesen szétrebbenté s megsemmisité. 

— 

POLITIKAI HIREK. 
Francziaország. Páris, máj 20. Palmerston lord 

nyilatkozatot kivánt Miksa főherczeg mexicoi kijelöltetése felől 
Bécsben, s azon nyilatkozatot nyerte, hogy e kijelölés nem 
létezett nem is fog soha létezni. Miután azonban az itteni 
hivatalos sajtó még folyvást a monarehiától feltételezi, Mexico 
üdvét, az olvasó közvélemény tehát más jelöltet keres a 
trónra, Igy használják fel azon körülményt is, hogy Bona- 
párté Patterson ur fia Mexicoba megy és ott Lorencez tá- 
bornok törzskarában alkalmaztatik. . 

Szilárdul ol van határozva, hogy rövid 

megszakadását : 

Persigninek a megyefőnökökhöz intézett egy körrende- 
lete mindazokat, kik a pápai hadseregbe léptek vagy lépni 
fognának, a franczia polgárjogtól megfosztottaknak nyilvánitja. 
Ez és Goyonnak elvégre bekövetkezett elutazása jó reményt 
nyujtanak a római kérdés megoldására nézve; habár ultra- 
montán körökben ismét elhalasztásról beszélnek, miután a 
császárné, ki többször jelen volt a miniszteri tanácskozásban 
és nagy ékesszólást fejtettki, végül ünnepélyesen kijelenté 
az uraknak, ha a szent atya Rómát elhagyandja, ö tüstént 
elutazik Párisból, hogy ne legyen része óly vétekben, mely 
Isten haragját vonhatná fia fejére. 

Olaszország. Turin, május. 17. A „P. LI.4-nak 
irják : Azon sajnos csendzavarások, melyek Bregcia és Ber- 
gamoban, a már emlitett expeditió felfedezése következté- 
ben történtek, a fővárosban nem kis izgatottságot szültek. 
Két expeditió terveztetett Ausztria ellen, egyik egy adriai 
kikötőből, a másik Stilfi hegy tetőn keresztül Dél-Tirol felé, 
mely által Olaszország a német szövetséggel keveredett volna 
háboraba. A főkérdés az, mily viszonyban van Ga- 
ribaldi e vállalathoz. A ,„Dirittőt és a cselekvő párt más 
közlönyei azt állitják, hogy a tábornok megegyezését adta 
a vállalathoz. Azonban biztosan hisszük állithatni, hogy a tá- 
bornok, a hormány kezdeményezési jogaiba való ezen kimé- 
letlen beavatkozást határozottan roszalta, és igen veszélyesnek 
nyilvánitotta. Az igaz, hogy Nullo és társainak szabadon bo- 
csáttatásáért mindent elkövetett. Azelőbb nevezettet, a ber- 
gamoi lakossághoz tartott beszédében nyilvánosan megdi- 
csérte, de egyszersmind nyugalomra is felszólitotta a népet. 
Nullo iránti személyes barátságából tehát semmi következte- 
tést sem lehet vonni arra nézve, mint gondolkodott e felől. 
Napoleon hg. 18-19 én indult vissza Nápolyból Párisba. Uta- 
zásának ezen rövid tartama is némi bizonyiték arra, hogy 
nem csupán kedvtelésből utazott. 

A ,Köln. Ztg. turini levelezője a sokatemlegetett 
hadjárat keletkeztének történetét ekép adja elő: A görög 
forradalom alatt egy hadjáratot terveztek, melynek pa- 
rncsnoka Catabeni ezredes lett volna. A király és a kor- 
mány ezt megtudván, Türr tábornokot küldék Garibaldihoz, 
hogy e vállalatról lebeszélje. - Ezen lebeszélés annál köny- 
nyebben sikerült, mivel a Görögországból érkezetthirek nem 
igen kedvezőleg hangzottak, s az ottani vezérek azt mond- 
ták, hogy külsegélyt elnem fogadnak. Az expeditio azonban 
már szervezve volt, s Cattabeni és Nulló Tirolban akarták 
azt felhasználni. A kormány tudósittatván e szándékról, bea- 
vatkozott. Cattabeni ellen elfogatási parancs adatott ki, mivel 
a genuai hatóságok azt hitték, hogy azon hajónak, mely a Parodi 
féle rablás tetteseit elszállitandó volt, Catabeni a tulajdnosa. 
Midőn e tévedés folytán az ezredes elfogatott, megtalálták nála 
a tiroli expeditio tervét; Türr tábornok Nápolyba ment, Ga- 
ribaldinak a király azon megkeresésére, hogy Olaszország 
ügyét elhamarkodott lépések által ne veszélyeztesse, adott 
feleletével. Lombardiában folyton növekszik az izgatottság. 
Garibaldi megigérte, hogy egész befolyását felhaználandja a 
kedélyek lecsilapitására. 

Az „Armonia"t szerint a turini porosz követség egy 
osztrák jegyzéket nyujtott át az olasz kormánynak, melyben 
Ausztria kijelenti, hogy határainak önkénytesek általi bir- 
minő átlépését caus belli-nek tekintendi. 

kező kérdéseket fog terjeszteni : 1) Fenyegetie veszély a 
kath. egyházat a mostani olasz mozgalom szelleméből és 
irányából ? 2) Helyeselhető e a római kormánynak ezen 
mozgalommal szemben eddig követett magatartása ? 3) Ha 
igen, kell-e végső eszközökhöz nyulni, s az egyházi állam 
bitorlóit és büntársaikat a nagy egyházi átokkal sujtani ? 
4) Igenlés esetében, megelőzze-e az egyházi átkot egy kiált- 
vány a kath. egyház minden tagjaihoz, melyben a pápa el- 
járása felfejtessék, s a hivök felhivassanak kitartásra és se 
gélynyujtásra ? 

A ,Pungolo4-nak irják : Hire jár, hogy a szabadelvü 
párt Rómában (hová tartozik a polgárok legnagyobb része), 
nagy és ünnepélyes tüntetést szervez , megmutatandó 
az egybegyült püspököknek, hogy a szentatya, mint király, 
teljességgel nem birja a nép rokonszenvét. 

Németország. Berlin, maj. 21. A ,„Berl. B. Ztg 
irja : Határozottan állithatjuk, hogy a porosz csapatok be- 
vonulása Hessenbe, e hó 23-án véglegesen megtörténik, ha 
a kivánt elégtétel addig meg nem adatik. A bevonulás Pa- 
derborn és Hoxter felé történik, és semmi tiltakozás sem 
vétetik tekintetbe. Az itteni bankárok innen sok hitellevelet 
küldtek oda a csapatok élelmézsi költségeinek fedezésére, s 
habár ez események folytán az árfolyam a börzén felenté- 
kenyen csökkent, a hangulat mégis oly hazafias volt, hogy 
mindenki kinyilatkoztatta, hogy még érzékenyebb vesztesé- 
geket is szivesen szenvednek, ha Poroszország becsülete ez 
ügyben férfiasan megvédetik. ; ny 

A ,Seh. Corr.« szerint bizonyos, hogy a poroszok, ha 
még be nem vonultak is, de már felállitották csapataikat : 
hesseni határokon. 20-ka óta ugyanis Warburgban egy gya- 
logezred van összpontositva, s Röerbekében egy másik, egy 
gyalog üteggel együtt. A nevezett két helység a hesseni ha- 
tár közvetlen szomszédságában fekszik. Ugyancsak 20-án : 
második testőr-ezred is utban volt Warburg felé. Azt ámt 
ják, hogy azon esetre, ha a poroszok átlépik a határt, a 
hesseni katonaság Warburg és Hanau vidékére vonul vissza. 

E hó 20-án egész nap folyt az egyezkedés Bismark- 
Schönhausen urral egy uj miniszterium alakitása iránt. Bigs- 
mark urnak személyesen jelentékeny engedmények adattak, 
csak Heydt ur elbocsátására nem tudta még eddig a kirá 
magát elhatározni. Ő felsége, mint a ,Vaterland4-nak irjá 
az egész válság közepette majátatorü alszágtságot fejt 

dren Vi időn lemo keeeen 
következik V. Friedrieh Vilhelm s a legtisztá

bb 

Berlin, máj. 22. A ,Sternztg. következő szavakka 
jelenti a Poroszország és Kurhessen közti diplom. viszonyok 

A Miután a hess vál. fajedelmi kormány a 
porosz kir. ő felsége kormánya által követelt elégtételt, Wil- 
fisen tábornok fogadtatását illetőleg, megtagadta : a két ud- 
var közti dipl. érintkezések a kir. kormány részéről meg- 
szüntettek. Sydow ur tehát ma elhagyja Kaszelt s az itteni 

A Rómában összegyült püspökök elébe a pápa követ- 



udvarnál levő vál. fejedelmi követnek tudtára adatott a hi- 
vatalos érintkezés megszüntetése.4 

A hivatalos lap közli a Sydow elutazását megelözöleg 
váltott jegyzékeket. Búcsujegyzékében a porosz követ fen- 
tartva a porosz király elhatározásait a Willisen küldetését 
illetőleg, egy helyütt következőleg nyilatkozik : „A választási 
eljárás felfüggesztésével a dolog nincs eligazitva. Arról van 
szó, hogy az egész ügy végleg elintéztessék, a mi csak az 
1831-i alkotmánynak valóságos helyreállitása által történhe- 

tik. A porosz kormány nem mellőzheti, hogy ezt elutasithat- 
lan szükségesség és oly feltétel gyanánt tüzze ki, melynek 
teljesitésétől függnek Poroszórszág jövendőbeli viszonyai 
Kurhessenhez. 

Berlin, maj. 23. A követekháza Grabowot elnökévé 
választotta. 

Oroszország. Varsó, máj. 20. A „Wiener Ztg.4 
a bécsi orosz követséghez érkezett következő sürgönyt kö- 

zől: A lengyel határszélekről érkező sürgönyök nem bizto- 
sak. Magasabb állásu tiszteknél nem történtek házmotózások. 
Máj. 15. és 16-án befogtak nehány a templomból kijövő 
egyént. A rendőrséggel nem ütköztek össze. Az érsek Kry- 
zanowsky tábornokhoz nem irt levelet, sőt inkább igen is 
illedelmes hangon kérte fel a kormányzót, hogy közben- 
járását a népnél, a tiltott énekek megszüntetése érdekében 
elfogadja. ; 

Törökország. Konstantinápoly, máj. 22. A 
porta Oroszország javaslatát, Montenegro függetlenségének 
elismerése végett, visszautasitotta s Omer basának végleges 
rendeletet adott támadó fellépésre. 

230 

Ujabbak. A ,Sch. Corr.4 Turinból kapott leve- 
lek nyomán attól tart, hogy a Dél – Tirol ellen szándé- 
kolt vállalat csak elnapoltatolt, de nem semmisittetett 
meg. A „K. Korr.* pedig azt hallja, hogy az osztrák rend- 
örség Udinében már e hó elején ama vállalattal összefüg- 
gésben álló nagy összeesküvésre bukkant, minek követ- 
keztében két cs. kir. pénzügyi hivatalnok s több más egyén 

fogatott el. A pénzügyi hivatalnokok egyikének hivatal- 

szobájában egy rakás három szinü lobogót és mellrózsát 

is találtak készletben Garibaldi elfogadására. 
— Berlin, maj. 23. A képviselőház mai ülésé- 

ben 288 szavazattal 276 ellen Grabow választatott el- 

nökké. Székfoglaló beszédében különös hangnyomaltal 
emelte ki a fejedelem és nép közötti.egységet. Ez érzü- 

let megsemmisiti ama szélső jelmondatol: „királyság 
vagy parlament. A viszonzás erre: „Csak alkotmányos 
királyság, alkotmányhüű képviselőházzal.4 Boekum Dolff 

és Behrend kétségkivül alelnökök lesznek. 
– Berlin, maj. 23. A „Sternztg.* a kasseli hi- 

vatalos lapnak egy czikkére, melyben Bernstoríf grófnak 
a berlini hesz követ interpellatiojára adott válasza, a Kur 
hessen elleni katonai rendszabályokat illetőleg félrema- 
gyaráztatnak, megjegyzi, hogy Bernstorff gróf nyilat- 
kozata után a kurhesseni követnek semmi kétsége sem 
maradhatott a helyzet egész komolysága s Poroszország- 
nak szilárd szándéka felől a kurhesseni viszály bevég- 
zésére. 

— Páris, maj. 22. Az ,Esprit public. jelenti: A 
kormány a mexikoi hadjárat tovább folytatását határozta 

el. Az olasz kormány a Milanoban lappangó Mazzinit ke- 
resteti. 

—– Madrid, maj. 22. Anglia felhivta Spanyol- 
országot, hogy a londoni szerződést nyilvánitsák meg- 
szüntnek, s a felhatalmazottak eljárását helyeseljék. 

– Turin, maj. 23. A király ideérkezett. 1 
– Brüssel, maj. 24. A mai ,„Indep.4 szerint 

Thouvenel felhatalmazta Benedettit, hogy az olasz kor- 
mánynyal egy jegyzéket közöljön, melyben az olasz 

egységet veszélyeztető bergamoi és bresciai események 
feletti sajnálat van kifejezve. 

— Frankfurt, maj. 24. A mai szövetségi ülés- 
ben az osztrák-porosz ajánlat a hesseni 1831-i alkotmány 
visszaállitása tárgyában elfogadtatott. Kurhessen óvás 
mellett engedékenységet igért. 

Távirati tudósitás a bécsi börzéről 

Majus 26-kán: Nemzeti kölcsön 84.5. ő 0/, Metalligues 
70.80. Bank-részvény 843. - Hitel-részvény 215.20. Váltó 
Londonra 132.25. Ezüst 130.85. Arany 6.30. 

Majus 23-kán: Urbéri kárpótlási kötvény: Magyar- 
országi 73 25. Erdélyi 70.75. 

T. és felelős szerkesztő DOZSA DÁNIEL. 

HIVATALUOS. STmHHyÁuHoSs 
(604) G=3) 

, 

v7.1862 Hirdetimémy. 
Sz.-Udvarhelyi béjegyzett kereskedő Lengyel J. Péter, a maga ezeu ideig tartott 

azon firmáját „Lengyel J. Péter vegyes kereskedese" általváltoztatta ezen firmára: „Len- 
gyel Péter vegyes kereskedése', mely firma általváltoztatást azon kellemetlen kör- 
nyülállás idézte elő, miszerint ugyan sz.-udvarhelyi kereskedő Lengyel S. Péter részére az 
egyezkedési eljárás megengedtetvén, az „Erdélyi Hivatalos Értesitőt vétsége miatt, az egyez- 
kedési eljárást illető hirdetménybe a „Lengyel S. Péter. neve helyett a „Lengyel J. Péter" 

neve nyomatott ki. 
A székely-udvarhelyi tanácsnak mint törvényszéknek 1862 majus 19-én tartott üléséből. 

Kovács Mózses, Bonyhay József, 
id. főbiró. id. jegyző. 

(605) - 

fFFigyelemíre mieélvó! 
Alólirt fölkérem a n. érd. közönség figyelmét az első kézből megrendelt fris ásvá- 

nyos gyógyvizeimre, ugy a páratlan jóságu Karlsbadi sóra, melynek jó hatása 

mindenüit elismerést nyert; – végül ajánlom czukor, kávé, liszt és egyéb füszer áruimat a 

legjutányosabb áron. SOMLYAY LAÁSZLO, 
Kolozsvártt, főpiacz, Knausz-ház. 

könyvkereskedésében Kolozsvártt, Wittich Józsefnél Maros-Vásárhelytt, 
Dobray Nándornál S.-Udvarhelytt, Barthos Domokosnál S.-Szentgyörgyö 

kapható: 

VÖVEDÉK ITSÍG DKÖM. 
Hitben megerősödött protestáns fiak és leányok számára irta Medgyes Lajos. 

Ara: nyomtató velin papiron, börbe kötve, tokkal, 1 frt. 
Díszkiadás, iró-velin, bőrbe kötve arany metszéssel, tokkal 1 frt 50 kr. 

Magyar nők évkönyve. 
II-ik évfolyam, 1862. Szerkeszti Emilia. Angol vászonba arany szegélylyel 3 frt. 

Orvesi mapló 
magyar orsz. gyakorló orvosai használatára, 1862. ára 2 frt. 

Ugyancsak ateim Jámosmál előfizethetmi: 
a Pesten x Á T H MÓ H - mal megjelenendő 

HUGO VICTOR 

rogon brAk" 
mű vilaághirü regényére 3 o. é. frttal 

Egyházi beszédek. Irta és mondá 

valódisagért jótalas mellett.. Jámbor Pál. Ára 1 ft. 20. 
- A keresztségnek és az úrvacso- 

rájának jelentőségéről, Meny- 
hárt János debreczeni ref. főiskolai 
hittanártól. Ára 60 ujkr. 

Gazdasági nővény élet-tan és 
Hooibrenk szölömivelése, gyümöl- 
csészeti és konyhakertészeti rendszere: 
Nevezetesb tekintélyek s öntapasztala- 
tai alapján kiadja Jagocsi Péterffi 
József Ára 1 ft. 80 kr. 

A díszes társalkodó, vagy is világ- 
ba termett ember. Hasznos kézikönyv 
mieden nemüek és ranguak számára. 
Az illem és udvariasság minden al- 
kalmak- és viszonyokhoz mért szabá- 
lyai, továbbá mindenféle társas játé- 
kok, énekek, szavalmányok, emlékver- 
sek, talányok, alkalmi üdvözletek stb. 
gyüjteménye. Ára 70 kr. 

Szeréndy Ilma naplója. Irta gróf 
Batthány Julia. Francztából Toldy 
TIstván. Ára 1 frt 50 kr. 

Koronás szőlőmüvelés. Irta Báthi 
Gábor, fintaházi földbirtokos. 11 kő- 
metszetü ábrával. Az erdélyi gazdasági 
egylet költségén. Ára 30 kr. 

Időszaki vezér-fonal az egyete- 
mes történelemhez. Iskolai és ma- 
gán használatra irta Vámossy Mi- 
hály, a pesti ref. gymnasiumban a tör- 

ténelem és magyarnyelv tanára. Ára 
1 frt 50 kr. möd 

(603) : HIRDETÉS. l G-3) 
Alólírtnak van szerencséje a n. érd. közönséggel tudatni, miszerint felsőbb jóváhagyás 

következtében, teljesen berendezett gyógyszertárát Mocson folyó évi majus hó 24-dik 

napján megnyitotta, magát a t. cz. közönség pontos szolgálatára üs kegyes pártfogásá- 

ba ajánlván. Rohonczi Zsigmond. 
mrxrx mKKEENEEN 

A va 0disagért jótallás mellett A i ló emmmélezi elés 
z 
k 

BORGHARDT ORVOSTUDOR rSUIN bp BOUTEMARD 
gezsecsees ezcéze mézéTe-- sk 

ragez évi- illatos bepecsételt eoomotea é 35 krjával ó 
6 

. 4 
s tavaszi éredeti 470 krjával [0 ) d N 7 Í á a é. 

esee mézézcet mézeoé lörböz álata memes 
Dizonyos menynyiségü növényi, nevezetes illó és égvényolajos Mint tudva van, a különböző fogporok ha zmálala nem bak 

anyagokon kivül ásványi alkrészeket tartalmaz, mik e szap- nem elegendő a fogakat teljesen min s e aly el altra osan 

pan hatását sajátságossá és jelemzővé teszik. Nem csak, nem e szerek por-alakban az idő alatt a foghusra részin t yosan 

hogy ez a bőrt puhán s hajlékonyan tartja és ezáltal annak hatnak, részint ártalmasan afszzománezra Plenben apasz a szab- : 

kipárolgását szabadabbá teszi, hbanem még vegytani alkotrészeinél pan) alak oly alaknak Bróbaltatottkinimely alos a 

fogva fölszivólag sváltoztatólag hat a börre, az alsó sejt- sitő hatásával egyszersmind a fogáknak legbizonyosabb, á 

7
 

s
z
 

sz
 

gk 

48 Ára egy 7 48 4 illatos 1/csomagka 

2 mirigyes szervekre, s ezeket uj tevékenységre talmatlan tisztitását, válamint az eg észszájüregres annak sz a- 

eg Borohard növény szappana annálfogva épenoly
 gára jótékony befolyást köti öszsze, v tehát melten mnt leg

jebb 

kitünö szépitő szer, mint alkalmas arra, hogy az anynyira alkalmat- 
érdemel ajánlatot, mi a a sstoz usmüv lés zes Pely 

lan pörsenések, fakadékok, pattanások s más börtisz- tartására — melye
 az eml mi szépséz egs ég oly 

tátlanságok könnyü módon s rövid idő alatt eltávolittassanak és l
ényeges részei — 8s azoknak beteges szenve k g 

a bör az időváltozás minden hátrányos befolyásaitól megóvassék. vására alkalmas. 

A fentebb ajánlott két czikk többszörös utánkészitésit 
vételnél pontosan arra ügyelni, hogy Dr. Borchard cs. k. vény 1 : l 

eté ket végén mellékelt pecséttel ellátott csomagocskákban ár
ultatik, mig Dr. Suin de Boutemar k 

- Ee cs. k. kizárólagos szabadalom alapján készült fogpasztája hátulsó oldalon lila szinnel s arany-bronzza 

eszközlött s hivatalosan bejegyzett czim-boritékával Dr. Suin de Boutemard mellényomott családi-czimerét s aláirása 

mássát viseli. 

s hamisitásait tekintetbe véve, méltóztassék a meg- 

kiv. szab. növény-szappana fehérre zöld irással 

Az egyedünti hiteles raktárak fentebbi gyártmányokból kaphatók: 

Kolozsvártt: WOLFF J. és KHUDI J. gyógysz. Abrudbányán
: Ferenczi Mihály; Beszterezén: Kelp és Dietrich a Fleischer; 

Buyrassóban : Stenner F; Déván: Büchler A.; Enyeden: Bisztricsányi
 Az Erzsébethvároson Sehmidt A.; IHátszegen: Mátéfi Béla gyógysz.; 

Melas Ed. H. gyógysz. Maros- Vásárhelytt: Fogarasi J.. 

ntár és fia gyógysz.; Szász-IRégenben: 

Binder Márton; Sepsi-Szentgyöryyön 

ka Ignácz; Tasnádon: Szongott Jakab; 

e-6) 

oly-Fehérvártt : Rusz János; Kézdi- Vásárhelytt: Hankó László ; Köhalomban: s E : 

k en: Vandory e Brandsch; Segesvártt: Misselbacher fia és Teutseh; Sz.z tjuártt Placsi 

Wachner Traugot; Szászsebesen Weisörtel Ad. G.; Szebenben: Zöbrer J. F.; Székely-Kereszturon : 

Vit Béla; Sz. Udvarhelytt: Kauntz J. A. gyógysz.; Szeredában: Gozsy A.; Sz.-Som
lyóni Eusz 

Tordán: Velics G. és Wolfr G. uraknál. (264) s 
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Nyomatott az ev. ref. fötanoda betüivel. (Bel-farkasutcza 74 gz.) 


